
સોમવાર ૫ ઑક્ટોબર, ૨૦૨૬
૧૬૪ વષર્દોઢ સદી પાર, નવી સદીઓ માટ� તૈયાર

ખાંડનો ક�દરતી િવકલ્પ 
શોધાયો

કચ્છ યુિનવિસર્ટીના 
રસાયણશાસ્� િવભાગના �ોફ�સર 
ડૉ. િવજય રામના માગર્દશર્ન 
હેઠળ સંશોધકોએ સ્ટીિવયાના 
છોડમાંથી મળતા ક�દરતી 
ગળપણનો ઉપયોગ કરીને ખાંડનો 
િવકલ્પ તૈયાર કરવાની નવી પ�િત 
િવકસાવી છ�. સ્ટીિવયા ઔષધીય 
ગુણો ધરાવતો બારમાસી છોડ 
છ�. તેનાં પાનમાં ક�દરતી મીઠાશ 
આપતાં ત�વો છ�. ડાયાિબટીસના 
દદ�ઓને ખાંડનું સેવન મયાર્િદત 
�માણમાં કરવું પડતું હોય છ�, 
તેથી સ્ટીિવયામાંથી બનાવેલંુ 
સ્વીટનર અત્યંત ઉપયોગી થશે. 
સ્ટીિવયાના પાનમાંથી બનાવેલા 
સ્વીટનરમાં ખાંડ કરતાં ૨૦૦થી 
૩૦૦ ગણી મીઠાશ હોય છ�, 
છતાં તે બ્લડ સુગરને અસર કરતું 
નથી. વળી, તેમાં ક�લરીનું �માણ 
નિહવત્ હોય છ�. તેથી ભિવષ્યમાં 
આ ટ�ક્નોલોજીથી બનાવેલંુ 
સ્વીટનર ડાયાિબટીસના દદ�ઓ 
માટ� આશીવાર્દરૂપ બની શક� 
છ�! આ સંશોધનમાં સ્ટીિવયાના 
પાનમાંથી મળતાં મીઠાશવાળાં 
ત�વોને શુ� સ્વરૂપમાં તૈયાર 
કરવામાં આવ્યાં છ�. તેને અન્ય 
જરૂરી ઘટકો સાથે ભેળવીને 
ક�દરતી સ્વીટનરનું ફોમ્યુર્લેશન 
તૈયાર કરાયું છ�. આ સ્વીટનરનું 
વૈિ�ક બજાર લગભગ ૧ અબજ 
ડોલરનું છ� અને તે �િત વષર્ ૧૦થી 
૧૨ ટકા વધશે. ભારતમાં ૨૦૩૪ 
સુધીમાં આનું બજાર ૧૧૨૦ કરોડ 
રૂિપયા સુધી પહોંચશે!
સુરત - ડૉ. �કરીટ એન ડ�મિસયા

દેશ�ેમ અને િહંમતની 
વાત છ�!

િવપરીત પ�ર�સ્થિતમાં પણ 
િહંમત ન હારવી એ જ સાચી 
બહાદુરી છ�. તા. ૧ ઓક્ટોબર, 
૨૦૨૬ના રોજ તેલ અવીવ જતી 
એક ફ્લાઇટમાં બનેલી ઘટનાએ 
આ વાત સાિબત કરી. ૩૦ 
હજાર ફૂટની �ચાઈએ ફ્લાઇટમાં 
અચાનક િહંસક પ�ર�સ્થિત સજાર્ઈ 
હતી. ઓમાનના સહપાયલોટ� 
ભારતીય પાયલોટ �સ્મત 
મરછર પર ચાક�થી હુમલો કરી 
તેમને ઘાયલ કયાર્. લોહીલુહાણ 
હાલતમાં હોવા છતાં �સ્મત 
મરછરે િહંમત ન હારી. તેમણે 
પ�ર�સ્થિતનો સામનો કય� અને 
કોકપીટમાં રહેલા અન્ય લોકોની 
મદદથી હુમલાખોરને કાબૂમાં 
લેવામાં આવ્યો. ઇઝરાયેલી 
પાયલોટ, ડ��ન્ટસ્ટ સિહતના 
લોકોએ પણ આ સંકટની ઘડીમાં 
સહયોગ આપ્યો. અંતે ફ્લાઇટ 
સુરિક્ષત રીતે ઉતારવામાં આવી 
અને મુસાફરોના જીવ બચી ગયા. 
�સ્મત મરછરને સારવાર માટ� 
અબુધાબી લઈ જવાયા હતા. 
તેમની બહાદુરીની દેશ-િવદેશમાં 
�શંસા થઈ. કપરા સમયે પોતાની 
સલામતી કરતાં મુસાફરોની 
સુરક્ષાને �ાથિમકતા આપવી એ 
અસાધારણ કતર્વ્યિનષ્ઠા છ�. આવી 
િહંમતને કોઈપણ ભેદભાવથી 
ઉપર રાખીને િબરદાવવી જોઈએ. 
કારણ ક� જ્યારે કોઈ વ્ય�ક્ત અનેક 
િનદ�ષ લોકોના જીવન માટ� 
જોખમ સામે ઊભી રહે છ�, ત્યારે 
તેની બહાદુરીને સલામ કરવી એ 
આપણી સૌની જવાબદારી છ�.
સુરત  - જયા રાણા

ગુજરાતી ગઝલોની 
પેરોડી બંધ થવી 

જોઇએ..
ગુજરાતી ગઝલક્ષે� અનેક 

અમર રચનાઓથી સભર અને 
સ�� છ�. મરીઝ સાહેબની ‘હંુ 
ક્યાં કહંુ છ�� આપની હા હોવી 
જોઈએ...’, બેફામ સાહેબની 
‘ખુદા તારી કસોટીની �થા 
સારી નથી હોતી...’, ઘાયલ 
સાહેબની ‘કાજળભયાર્ નયનના 
કામણ મને ગમે છ�...’, આિદલ 
મન્સૂરી સાહેબની ‘જ્યારે �ણયની 
જગમાં શરૂઆત થઈ હશે...’ ક� 
પછી ગની દહીંવાલા સાહેબની 
‘િદવસો જુદાઈના જાય છ�...’ 
જેવી અનેક અમર ગઝલો હંમેશાં 
તરોતાજા લાગે છ� અને સૌને એક 
આનંદ અને શાતા આપતી રહે 
છ�. પરંતુ હાલમાં આવી ગઝલોની 
પેરોડી જોવા, વાંચવા અને 
સાંભળવા પણ મળી. એ જોઈને 
સ્વાભાિવક રીતે જ ગ્લાિન થઈ. 
ગુજરાતિમ�ના સુજ્ઞ વાચકોના 
ધ્યાન પર પણ આ વાત આવી જ 
હશે. મારા મતે આવી પેરોડી એ 
આપણા ગુજરાતી ગઝલસાિહત્યને 
�ાપ્ત થયેલી અનેક મૂળ અમર 
ગઝલોનું અપમાન છ�. ક�ટલો બધો 
અભ્યાસ, ક�ટલંુ બધું અવલોકન 
અને ક�ટલી બધી સંવેદનશીલતા 
ક�ળવ્યા પછી એકાદ શેર આવતો 

હોય છ�. અને એવા શેરની પેરોડી 
થાય એ િબલક�લ યોગ્ય નથી. 
નાિઝર દેખૈયા એમની એક અમર 
ગઝલમાં કહે છ� ક�, ‘ગગનવાસી 
ધરા પર બે ઘડી �ાસો ભરી તો 
જો...’ એમ કહેવાનું મન થાય ક� 
એકાદ શેર સજ� તો જુઓ. વાતનો 
સાર સ્પષ્ટ છ�, ગુજરાતી ગઝલોની 
પેરોડી બંધ થવી જોઈએ.
નવસારી -  ઇન્તેખાબ અનસારી

સ્વભાવનો �ભાવ
ગુજરાતીમાં કહેવત છ� “�ાણ 

અને �ક�િત સાથે જાય” તેમ 
સંબંધો એકમેક સાથે બાંધવા 
માટ� સ્વભાવ પર આધાર રાખે 
છ�. જેનાં વાણી, વતર્ન અને 
ચાલચલગત સારી, તેને સુશીલ 
અને સજ્જન વ્ય�ક્ત કહેવાય 
છ�. �ેમથી બોલેલા બે શબ્દ, સૌ 
કોઈનું િદલ જીતી શક� છ�. એક 
ઉદાહરણ આપું છ��. એક ગામમાં 
બે ખેડ�ત રહેતા હતા. બંનેની 
જમીન પણ બાજુ-બાજુમાં આવેલી 
હતી. પહેલો ખેડ�ત મીઠી બોલી 
બોલે અને ખેતરમાં મજૂરો પાસે 
�ેમથી કામ કરાવે અને મજૂરોને 
પણ ખુશ રાખે. આથી ખેડ�તનું 
ઉત્પાદન સારું આવે. જ્યારે બીજો 
ખેડ�ત સ્વભાવે તામસી અને કડક 
િમજાજનો હતો. ખેતરમાં કામ 
કરતાં મજૂરો સાથે ગાળાગાળી 
કરતો રહે. આથી ખેતીમાં 
ઉત્પાદન ઘટવા લાગ્યું અને 
આિથર્ક રીતે દેવાદાર થઈ ગયા. 
જ્યારે પહેલા ખેડ�તની �ગિત થવા 
લાગી હતી. આ બધો સ્વભાવનો 
�ભાવ હતો. સ્વભાવના 
�ભાવથી વ્ય�ક્ત જાજરમાન અને 
�ગિતશીલ બની શક� છ�. આથી 
જીવનમાં ધન-સંપિત્તનો અભાવ 
હશે તો ચાલશે,પરંતુ સ્વભાવથી 
�ભાવશાળી બની શકાય.
તરસાડા  - �વીણિસંહ મહીડા

એ જ સાચું �ા� છ�
અત્યારે �ા� પક્ષ ચાલી રહ્યો 

છ� અને ચારેય તરફ કાગડાઓને 
ખીર-પુરી ખવડાવવાની હોડ 
જામી છ�. પરંતુ કડવી વાસ્તિવકતા 
એ છ� ક� ઘણાં પ�રવારોમાં િપ�ઓ 
જીવતાં હતાં ત્યારે બે ટ�ક સુખેથી 
રોટલો અને બે િમિનટનો �ેમ 
પામવા તરસતાં હતાં. તેમના 
ફોટા આગળ આજે કાજુ-બદામની 
ખીરનો ભોગ ધરાવાઈ રહ્યો 
છ�. ઘણાં પ�રવારોમાં વડીલો 
જીવતાં હોય ત્યારે ઘરમાં એક 
ખૂણે એકલતામાં િદવસો કાપે છ�. 
દીકરા-વહુ પાસે તેમની ખબર 
પૂછવાનો સમય નથી હોતો. 
ઘડપણમાં મા-બાપની દવાનો 
ખચર્ ‘બોજ’ લાગે છ�, પણ એ જ 
મા-બાપના �ત્યુ પછી સમાજમાં 
�િતષ્ઠા મેળવવા લાખો રૂિપયાના 
ભોજન સમારંભો યોજાય છ�! 
જીવતા વડીલ પાણી માંગે તો 
વેતરાઈ જવાય છ� અને મયાર્ પછી 
એમના આત્માની શાંિત માટ� 
િપંડદાન થાય છ�.જો ઘરમાં બેઠ�લા 
જીવતા દેવ સમાન મા-બાપ દુઃખી 
હોય, તો કાગડો ગમે તેટલી ખીર 
ખાઈ જાય, િપ�ઓ સુધી ક્યારેય 
પહોંચવાનું નથી. �ા�નો અથર્ 
‘��ા અને આદર’ છ�. જીવતેજીવ 
આદર ન આપી શક્યા, તો મયાર્ 
પછીના તમામ નાટક મા� પાખંડ 
છ�. જીવતાં મા-બાપના ચહેરા પર 
�સ્મત રાખવું એ જ સાચું �ા� છ�.
સુરત - સુનીલ શાહ

વીરતાની પરાકાષ્ઠા
જે ક્ષણે મોત સામે ઊભું હોય, 

ત્યારે પોતે ઘાયલ હોવા છતાં 
૧૭૪ અજાણ્યા મુસાફરોના જીવ 
બચાવવા માટ� પોતાના �ાણની 
બાજી લગાવી દેવી - એ મા� ફરજ 
નથી, પણ વીરતાની પરાકાષ્ઠા 
છ�. ગુજરાતી મૂળના ક�પ્ટન �સ્મત 
મચ્છરે આકાશમાં સજાર્યેલી એ 
ભયાનક ક્ષણોમાં જે અદભૂત 
િહંમત, ધૈયર્ અને સમયસૂચકતા 
દાખવી, તેણે સમ� દેશનું મસ્તક 
ગૌરવથી �ચું કરી દીધું છ�. ક�પ્ટન 
�સ્મતની શૂરવીરતાની તો નોંધ 
લેવી જ પડ�, સાથે સાથે દરેક 
દેશવાસીઓના િદલને સ્પશ� જાય 
તેવી બાબત એ રહી ક�, દેશના 
�ધાનમં�ી �ી નરેન્� મોદીજીએ 
પોતાની તમામ વ્યસ્તતાઓ 
વચે્ચ પણ એક િપતા તુલ્ય વાલી 
બનીને હો�સ્પટલમાં સારવાર 
લઈ રહેલા �સ્મત સાથે વી�ડયો 
કોલ પર સીધો સંવાદ કય� અને 
તેમના ખબર-અંતર પૂ�ા. એક 
ઘાયલ વીર પુ�ની આંખોમાં 
છલકાતાં અ�ુ અને સામે પક્ષે 
દેશના વડા�ધાનના મુખેથી 
સરેલા સંવેદનશીલ શબ્દો હમ 
જાન લેને વાલે નહીં, જાન બચાને 
વાલે લોગ હૈ! આ �શ્ય મા� એક 
સંવાદ નહોતો, પણ દેશ અને 
તેના આત્મસમિપર્ત સેવક વચે્ચનો 
એક અત્યંત ભાવુક સેતુ હતો.
સુરત - ચારુલતા અનાજવાળા
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કોણે આત્મકથા લખવી ક� ન 
લખવી, કોનું જીવનચ�ર� લખાવું 
જોઈએ, કોનું નહીં – એ ન�ી 
કરવું સરળ નથી. કોઈને લાગે ક� 
હું જે જીવ્યો (યા જીવી) તેમાં એવા 
કથાત�વ છ� જે વાચક માટ� જ્ઞાનબોધ, 
િવચારબોધ, િચંતનબોધ બની શક� છ�. 
જેને એવું લાગ્યું તેનો તક� તો તેમનો 
પોતાનો, અંગત હોવાનો. જો એ 
આત્મકથાના �કાશક પોતે જ હોય 
તો તો બીજા શું કહી શક�? ને હવે તો 
અનેક �કાશકો પૈસા લઈને પુસ્તકો 
�કાિશત કરી આપે છ�. 

ડો. મેરુ વાઢ�ળ કોઈ જાહેર �િતભા 
નથી. વ્યારાની કૉલેજના ગુજરાતીના 
અધ્યાપક ડો. મેરુ વાઢ�ળ� ક�લ્ફીના 
ડબ્બા, ભંગારની રેકડી, કટલરીના 
થેલા અને ખેતી સિહતનાં કાય� કરતા 
પોતાની મહેનતે અધ્યાપન વ્યવસાય 
સુધી પહોંચ્યા છ�. �મજીવી ક�ટ��બના 
હો અને ક�ટ��બના કોઈનો જેમાં �વેશ 
ન હોય તેવું લ�ય િવચારો તો પડકાર 
આવી ઊભે. 

વણકર પ�રવારના મેરુભાઈએ 
‘િજંદગીઃ એક ચેલેન્જ’ નામે લખેલી 
આત્મકથામાં તેમણે માણેલા, 
અનુભવેલા પડકારો અને તેમાંથી 
પાર પડવાની કથા છ�. મા� સાડા 
ચાર વષર્ની �મરે િપતા ગુમાવતાં 
મા અને મામા વડ� ઉછરેલા અને 
આપબળ ક�ળવતા લ�ય �ાપ્ત 
કરનારા ડો. વાઢ�ળના જીવનમાં આમ 
તો કશી અસામાન્યતા નથી. જે સંઘષર્ 
અને પડકાર અનુભવ્યો તે અનેક 

ભારતીયોનાં જીવનમાં અનુભવાશે 
પણ આ અસામાન્યતા ન હોવાથી 
સંઘષર્ ન અનુભવાય એવું તો નથી! 
ડો. વાઢ�ળના કથનમાં એવા ઘણાને 
સ્�િતસુખનો અનુભવ થશે જેઓ 
�ામ્યજીવન જોઈ શક્યા છ�. 

ગામડાંના જીવનમાં જીવતરના 
પાઠ અને બોધ ઘર-મોસાળનાં વડીલો 
પાસેથી જ મળ� અને જીવનમૂલ્યો ઘડાતાં 
જાય. યુિનવિસર્ટી ગોલ્ડમેડાિલસ્ટ 
એવા યુવાન  અંબુજીની જી.ડી.સી. 
ક�પનીમાં મેશન તરીક� કાયર્ કરે અને 
આગળ ભણવાનો ખંત રાખીને, 
ક�ટ��બનાં સામાિજક કાય�માં પોતાની 
ભૂિમકા જુએ તેમાં જ પડકાર છ�. 
એમ.એ. સુધી પહોંચતાં જાણીતા 
સાિહત્યકારોનાં સા�ન્નધ્યે પામેલા ડો. 
વાઢ�ળ અ�ત ‘ઘાયલ’, રમેશ પારેખ, 

શ્યામ સાધુ, સંજુ વાળા, મનોજ 
ખંડ��રયા જેવા અનેક પાસે કાવ્યરસ 
પામ્યા છ�. ક�વા અધ્યાપક થવું તેની 
સજ્જતા આવી બેઠકોમાંથી પણ �ાપ્ત 
થાય છ�. અલબત્ત, આ ‘સજ્જતા’નાં 
ધોરણ પણ દરેકની સજ્જતા આધારે 
હોય છ�. ‘િજંદગીઃ એક ચેલેન્જ’ 
શીષર્કને કોઈ બહુ મોટી �િતભા સાથે 
સાંકળવા જેવું નથી. ડો. મેરુ વાઢ�ળ 
તમે ઘરની બહાર નીકળી ચાલતાં હો 
તો સામે મળી જતાં, કોઈ વાતે થાકી 
જતાં, 

દેવ-દેવી સામે ધમર્ભાવથી ઝૂકી 
જતાં,  કાર ખરીદવાની વેળા આવે 
તો મોટ�� એિચવમેન્ટ માનતા વ્ય�ક્ત 
પૈકીના એક છ�. તેમણે તેમના 
લગ્નજીવનની વાત પણ બહુ રસપૂવર્ક 
લખી છ�. 

તેમના સમાજમાં મામાની દીકરી 
સાથે પરણી શકાય અને મામાની 
દીકરી ગમતી હોવાથી તેની સાથે 
પરણેલા મેરુ વાઢ�ળ� પત્નીની એક 
સરસ વાત નોંધી છ� ક�, ‘આપણે રાણી 
થવું હોય તો પિતને રાજા બનાવવો 
પડ�’! કહેવાનું એ ક� આ આત્મકથાનો 
િવશેષ જ એ છ� ક� તેમાં બહુ ઓછા 
િવશેષ છ�. મેરુભાઈને પોતાની 
આત્મકથા લખવા સમી લાગી અને 
લખી. તમને વાંચવા સમી લાગે 
તો વાંચી શકો છો. વાંચતાં વાંચતાં 
સમજાશે ક� ડો. વાઢ�ળ� આત્મકથા 
લખવી જોઈતી હતી ક� નહીં! 

જે રીતે ‘દેવદાસ’ કોઈ નવલકથાનું મા� પા� નથી 
એ જ રીતે ગાિલબ મા� કોઈ ગઝલકારનું નામ નથી. 
યાદ કરો ને તેની સાથે એક આખા સમયનો સંઘષર્ અને 
તેની સાથે પોતાની રીતે ઝૂઝતા િચત્તના તેઓ �તીક છ�. 
ગાિલબની શાયરી લોકમનમાં એ 
રીતે ઊતરી ગયેલી છ� ક� કોઈ વાત 
વધારે સારી રીતે કહેવી હોય તો  
તેમનો શેર કહેવો પડ�: 
ક�દ�-હયાત-ઓ-બંદ�-ગમ અસ્લ મ� 

દોન� એક હ� 
મોત સે પહ�લે આદમી ગમ સે 

િન�ત પાએ ક્ય� 
--- --- ---

હમ વહાં હ� જહાં સે હમ કો ભી 
ક�છ હમારી ખબર નહ� આતી 
પહ�લે આતી થી હાલે-એ-�દલ પે 
હ�સી, અબ �કસી બાત પર નહ� 

આતી 
જેમ ટાગોર-�ેમચંદ િવના 

ભારતને ઓળખાવી ન શકાય તેમ 
ગાિલબ, મીર છ� પણ ભારતની 
ઓળખના રંગ છ�. તમને અલી 
સરદાર ઝાફરીના ‘િદવાન-એ-
ગાિલબ’માં, અલ્તાફ હુસૈન હાલીના ‘યાદગારે ગાિલબ’માં, 
ગોપીચંદ નારંગના ‘ઉદૂર્ પર ખૂલતા દ�રચા’માં ગાિલબ 
મળી આવશે પણ ગાિલબના જીવનચ�ર�ને જાણવાનો 
એક �ેષ્ઠ તરીકો િવનોદ ભાર�ાજ િલિખત ‘ગલી કાિસમ 
જાન: િજંદગીનામા િમઝાર્ ગાિલબ’ છ�. િવનોદ ભાર�ાજ 
િવત્યા ચાર દાયકાથી પ�કારત્વ સાથે લેખન અને કલામાં 
સિ�ય છ�. ગાિલબના જીવનનો એક પ�રચય પુસ્તકની 
ટી.વી. �ેણીમાં છ� પણ આ પુસ્તક વધારે �ડાણ સાથે તમને 
ગલી કાિસમ જાનમાં લઈ જશે. િમઝાર્ અસદઉલ્લાહ ખાન 
‘ગાિલબ’- એ મશહુર છ� પણ તેમને ક�ટલાં જીવનભર 
ક�વાં ક�વાં દુઃખ રહ્યાં તે કોણે જાણ્યાં? આજે એ દુઃખો પણ 

અફસાનામાં ફ�રવાઈ ગયાં છ� પણ તેને ગાિલબે તેને જે રીતે 
જીવવાનું આવ્યું તે તો અફસાના નથી. ગાિલબે હંમેશા 
શરાબ પીધી. એક વાર અં�ેજ અિધકારી સામે ઊભા રહી 
જવાબ આપવાનો વારો આવ્યો: 

# તમે મુસલમાન છો. 
# જી અડધો મુસલમાન છ�� 
# આનો શું મતલબ? 
# શરાબ પી� છ��, સુવર નથી 

ખાતો. 
ઓળખવા મથનાર સહુ ગાિલબ 

પાસે આવી ભૂલી જતા ક� કઈ 
રીતે ઓળખવા? િદલ્હી સાથે 
બહાદુરશાહ ઝફર યાદ આવે પણ 
ગાિલબના દુઃખનું શું, જે અં�ેજો 
સામે મુગલ સલ્તનતને ખતમ 
થતી જોઈ શક્યા ન હતા. મુગલ 
સલ્તનત એટલે ભારતની એક 
સલ્તનત જેને અં�ેજો �સી રહ્યા 
હતા. ગાિલબની �ેમકથા છ� પણ 
તેમાં રાજકીય સ્વતં�તા અને તેના 
વડ� એક આખા સમાજ, સંસ્ક�િત 
ખતમ થવાની પીડા હતી. િવનોદ 
ભાર�ાજે એકથી વધારે ��ષ્ટિબંદુથી 

ગાિલબ અને તેના સમયનું આ પુસ્તકમાં આલેખન કયુ� 
છ�. જો તમે ગાિલબના રિસયા છો તો ‘ગલી કાિસમ 
જાન’ તમારે માટ� જરૂરી છ�. આંખથી લોહી ટપકાવતા આ 
િજંદગીનામામાં ગાિલબનું જીવન તમને હચમચાવશે અને 
તેને જોવાનો નવો ��ષ્ટકોણ આપશે. આત્મમંથનાત્મક 
શૈલીમાં લખાયેલા આ િજંદગીનામામાં જ અિધક�તતાનું 
બળ છ�. ગાિલબ સ્વયં એને પોતાની કહાણી કહે છ�. 

મૂળ ભારતીય ક�પ્ટન સ્મીત મચ્છર� જે રીતે ઇઝરાયેલ જતાં ફ્લાઇ દુબઇના િવમાનનો કબ� મોતની પરવા કયાર્ વગર આતંકવાદી અલહમામીને નહ� સ�પી દુિનયાભરમાં �દલેરીનો પ�રચય આપ્યો છ�. જેનાથી ઇઝરાયેલીઓની છાતી તો ગદ્દગદ્દ થઇ જ ગઇ છ� પર�તુ નેતન્યાહુએ રિવવાર� ફોન કરીને ક�પ્ટન સ્મીતને ખૂબ સન્માન આપ્યું હતું. તેનું કારણ એ છ� ક� અગાઉ આતંકવાદીઓ યહુદી મુસાફરોથી ભર�લા એર ફ્રાન્સના 

િવમાનને હાઇજેક કરી યુગાન્ડા લઇ ગયા હતાં. ત્યાર� આવી જ �દલેરી બતાવીને મોસાદ અને ઇઝરાયેલની આમ�એ યુગાન્ડામાં જઇને યહુદીઓને છોડાવ્યા હતાં.વાત 1976ની છ� જ્યાર� ઇઝરાયેલે એવું અશક્ય કામ કરી બતાવ્યું હતું જેનાથી આખી દુિનયા તેની કાયલ થઈ ગઈ હતી. આતંકવાદીઓએ ઇઝરાયેલથી ઉડાન ભર�લા એક પ્લેનને રસ્તામાં જ હાઇજેક કરી લીધું હતું. પ્લેનમાંથી ઇઝરાયેલી નાગ�રકો િસવાય બાક�ના તમામ 

મુસાફરોને ઉતારી દ�વામાં આવ્યા હતા. તેમનું િનશાન માત્ર ઇઝરાયેલ હતું. ત્યાર� મોસાદ સાથે મળીને ઇઝરાયેલી સેનાએ ‘ઓપર�શન થંડરબોલ્ટ’ ચલાવ્યું હતું અને યુગાન્ડાની ધરતી પરથી પોતાના 102 યહૂદી નાગ�રકોને ર�સ્ક્યૂ કયાર્. આ ઓપર�શનમાં બેન્�િમન નેતન્યાહૂના મોટા ભાઈ યોનાથન નેતન્યાહૂએ પોતાના �વનનું બિલદાન આપ્યું હતું. તેઓ આ ઓપર�શનનો િહસ્સો હતા. આજે ઇઝરાયેલમાં તેમને હીરો માનવામાં આવે છ�. ઇઝરાયેલીઓ એક વાર ફરી યોનાથનના બિલદાનને યાદ કરી રહ્યા છ�, કારણ ક� પેલેસ્ટાઈન આતંકવાદીઓ સામેના યુદ્ધમાં 150 ઇઝરાયેલીઓ હમાસના કબ�માં હતાં.તે સમયે હમાસ અને ઇઝરાયેલ વચ્ચેનું યુદ્ધ ખતરનાક વળાંક લઈ ચૂક્યું હતું. અમે�રકા પણ આ ભયાનક લડાઈમાં ક�દી પડ્યું હતું. 

તેણે પોતાના ઘાતક શસ્ત્રો અને િમસાઈલથી સજ્જ પ્લેન ઇઝરાયેલ મોકલ્યા હતાં. આગળ પણ વધુ મદદ કરવાની વાત કહી છ�. હમાસ અને ઇઝરાયેલ વચ્ચેના યુદ્ધમાં ઓછામાં ઓછા 2300 લોકોએ �વ ગુમાવી ચૂક્યા હતા. ઇઝરાયેલ પોતાના નાગ�રકોને છોડાવવા માટ� ટૂંક સમયમાં જ જમીન પર મોટા ઓપર�શનની તૈયારી કરી ર�ં છ�. આ દરિમયાન ઇઝરાયેલમાં વડાપ્રધાન નેતન્યાહૂના મોટા ભાઈ યોનાથન (યોની) નેતન્યાહૂની યાદ તા� થઈ ગઈ છ�, જ્યાર� 1976ના ‘ઓપર�શન થંડર બોલ્ટ એટલે ક� ઓપર�શન એન્ટ�બે’માં સેનાએ 102 યહૂદી બંધકોને બચાવ્યા હતા. 4 જુલાઈ, 1976ના રોજ યોની નેતન્યાહૂ, જેઓ પહ�લાથી જ ઇઝરાયેલી સેનામાં એક સન્માિનત અિધકારી હતા, તેમણે આ િમશનનું ને�ત્વ કયુ� હતું. આ ઓપર�શનને ‘થંડરબોલ્ટ’ અથવા 

‘એન્ટ�બે’ નામ આપવામાં આવ્યું હતું. વાત રિવવાર 27 જૂનની છ� જ્યાર� એર ફ્રાન્સ ફ્લાઇટ 139 એ તેલ અવીવથી ઉડાન ભરી હતી. મુસાફરી પેરીસ સુધીની હતી, પર�તુ પહ�લો સ્ટોપ એથેન્સમાં હતો. જમર્ન બાડર-મેનહોફ આતંકવાદી જૂથ સાથે �ડાયેલા િવલ્ફ્ર�ડ બોસ અને િબ્રિગટ ક�હમેન ‘પોપ્યુલર ફ્રન્ટ ફોર ધ િલબર�શન ઓફ પેલેસ્ટાઇન’ના બે આતંક�ઓ ગ્રીસમાં મુસાફરોના વેશમાં સવાર થયા અને પ્લેનને હાઇજેક કરી લીધું. આ આતંકવાદીઓએ પ્લેનને લીિબયાના બેનગાઝીમાં ઉતાયુ� અને તેમાં બળતણ ભયુ�.આતંક�ઓ પ્લેનને હાઇજેક કરીને યુગાન્ડા લઈ ગયા. તે સમયે યુગાન્ડા સરમુખત્યાર ઈદી અમીનના શાસન હ�ઠળ હતું, જે પેલેસ્ટાઇનનો મજબૂત સમથર્ક હતો. આતંકવાદીઓએ િવમાનના 258 મુસાફરોમાંથી જે 

લોકો ઇઝરાયેલી ક� યહૂદી નહોતા લાગતા તેમને મુક્ત કરી દીધા અને બાક�ના લોકોને બંધક બનાવી લીધા. તેમની માંગણી ઇઝરાયેલ, ક�ન્યા, પિશ્ચમ જમર્ની અને અન્ય ક�ટલાક દ�શોની જેલોમાં બંધ 53 આતંકવાદીઓને મુક્ત કરવાની હતી. જવાબમાં, ઇઝરાયેલે ચાર હરક્યુલસ િવમાનોમાં લગભગ 200 સૈિનકોનું એક કમાન્ડો ગ્રુપ િમશન પર મોકલ્યું. ઇઝરાયેલી કમાન્ડોએ તે ટિમર્નલ તોડી નાખ્યું જ્યાં બંધકોને રાખવામાં આવ્યા હતા. િમશનના �ંબાઝો 102 લોકોને બચાવવામાં સફળ રહ્યા અને તમામ આતંકવાદીઓ તથા ડઝનબંધ યુગાન્ડાના સૈિનકોને મારી નાખ્યા. ગોળીબારમાં ત્રણ બંધકોના મોત થયા હતા. આ હુમલા દરિમયાન યોની નેતન્યાહૂ પણ માયાર્ ગયા હતા. તેમના સન્માનમાં આ ઓપર�શનને ‘ઓપર�શન યોનાથન’ નામ આપવામાં આવ્યું.

ક�પ્ટન સ્મીતને નેતન્યાહુ 
સન્માન આપે છ� કારણ ક� 

તેનામાં મોસાદ જેવી િદલેરી છ�

(૧) એકાંક�કાર, વાતાર્કાર, નવલકથાકાર, િનબંધકાર, અનુવાદક, 
સંપાદક, િવવેચક હોવા ઉપરાંત મહાગુજરાતની લડતના 
અગ્રણી અને ૧૯૫૭માં િવધાનસભામાં ચૂંટાઈ આવનાર ગુજરાતી 
સાિહત્યકાર કોણ છ�?

(ક) ઉમાશંકર �શી  (ખ) ‘દશર્ક’
(ગ) શેખાદમ આબુવાલા  (ઘ) જયંતી દલાલ
(૨) કિવ તરીક� �ણીતા હરીન્દ્ર દવેએ લખેલી ક�ટલીક નવલકથાનાં 

નામ અહ� આપ્યાં છ� પણ એક નામ હર�કસન મહ�તાની નવલકથાનું 
છ�. તો એ નામ કયું છ�?

(ક) સંગ િવસંગ  (ખ) લોહીનો ર�ગ લાલ
(ગ) લય પ્રલય   (ઘ) મુખવટો
(૩) ‘ક�વો તું �ક�મતી હતો સસ્તો બની ગયો બનવું હતું નહ� ને 

િશરસ્તો બની ગયો ગાંધી તને ખબર છ� ક� તા�ં થયું છ� શું? ખુરસી 
સુધી જવાનો તું રસ્તો બની ગયો.’  – આ મુક્તક એક બહુ �ણીતા 
ગઝલકાર, નવલકથાકાર� લખ્યું છ�. કહો શું તેમનું નામ?

(ક) અ�ત ‘ઘાયલ’  (ખ) શેખાદમ આબુવાલા
(ગ) �દલીપ મોદી  (ઘ) ખલીલ ધનતેજવી
(૪) ‘ગુ�ર� જે િશર� તાર� જગતનો નાથ તે સહ�જે, ગણ્યું જે પ્યા�ં 

પ્યારાએ અિત પ્યા�ં ગણી લેજે!’ ગઝલ લખનાર ગઝલકાર જે મૂળ 
ન�ડયાદના વતની હતા અને ગુજરાતીમાં ગઝલના આદ્યપ્રવતર્ક 
ગણાયેલા. કહો કોણ?

(ક) બાલાશંકર ક�થા�રયા (ખ) શયદા
(ગ) આસીમ રાંદ�રી  (ઘ) કલાપી
(૫) ‘હવે પછી કોઈને સ્વેચ્છાએ �ડણી કરવાનો અિધકાર નથી’ જેવું 

આદ�શાત્મક સૂત્ર ‘સાથર્ ગુજરાતી �ડણીકોશ’ના આર�ભે અપાયેલું. 
એ સૂત્ર કોણે આપેલું?

(ક) ક�. કા. શાસ્ત્રી  (ખ) કનૈયાલાલ મુનશી
(ગ) હ�રવલ્લભ ભાયાણી (ઘ) ગાંધી�

હું પૂછ��, તમે કહો

વાલ્મી�ક ‘રામાયણ’ના રસ-ભાવ સાથે છલકતા અનુવાદ સાથે અધ્યયનની ચમત્ક�િત
‘રામાયણ’ ભારતીય મનની માટી છ� અને 

માટીમાંથી િપંડ બનાવી અનેકોએ પોતપોતાને 
ગમતી મૂિતર્ બનાવી છ�. તુલસીક�ત ‘રામાયણ’ 
કદાચ સૌથી વધુ લોકિ�ય છ� અને પછી તો 
‘કમ્બ રામાયણ’ (તિમલનાડ�), ‘એઝુથાચન 
રામાયણ’ (ક�રળ) સિહત સાડા �ણસોથી વધુ 
રામાયણ છ�. આ બધાં રામાયણનો મુખ્ય આધાર 
તો વાલ્મી�કક�ત ‘રામાયણ’ જ છ� પણ મૂળમાંથી 
સજાર્યેલાં રૂપોની લીલામાં સહુ પોતપોતાની રીતે 
ખોવાયા અને  ‘રામાયણ’ના આ�-રૂપ, આ� 
ઋિષ કિવ વાલ્મી�કજીને જ જાણે ભૂલી ગયા. કોઇને 
નવાઇ લાગી, આ સહુને નવાઇ લાગવી જોઇએ 
ક� મૂળ વાલ્મી�ક ‘રામાયણ’નો જ પાઠ આપણી 
પાસે ન હતો. એમ. એસ. યુિન. વડોદરાના �ાચ્ય 
િવ�ામંિદરે ગુજરાતના (એક મહારાષ્�ના) આરૂઢ 
િવ�ાનો �ારા 1950 થી 1975નાં સમયગાળામાં 
વાલ્મી�ક રામાયણની સમીિક્ષત આ�િત્ત તૈયાર 
કરાવી. સંસ્ક�ત જગતને ગુજરાતનું મોટ�� �દાન કહી 
શકાય એવી આ આ�િત્તનો સમ� દેશની કોઇ 
પણ �ાદેિશક ભાષામાં અનુવાદ જ ન થયો. સીધો 
અં�ેજીમાં થયો. આ તો ગુજરાતના સંસ્કારજગતને 
આઘાત આપે એવી વાત કહેવાય ક� ગુજરાતમાં જ જે 
વાલ્મી�ક રામાયણની સમીિક્ષત આ�િત્ત તૈયાર થઇ 
તેનો ગુજરાતીમાં પણ અનુવાદ ઉપલબ્ધ ન થયો. 
પણ હવે ગુજરાતી ભાષાના અનુવાદ સાિહત્યમાં 
18766 �ોકો ધરાવતી સમીિક્ષત આ�િત્તનો 
અનુવાદ િવજય પં�ા જેવા િવલક્ષણ અધ્યેતા વડ� 
ઉપલબ્ધ થઇ રહ્યો છ�. તેના બધા કાંડ ઉપલબ્ધ 
થવામાં છ� પણ અત્યારે ચાર કાંડ જેમાં 9643 
�ોકોનો અનુવાદ ચાર કાંડ (�ંથ)માં ઉપલબ્ધ છ�. 
રામાયણના સાત કાંડ છ�: બાલકાંડ, અયોધ્યાકાંડ, 
અરણ્યકાંડ, �ક�ષ્કન્ધાકાંડ, સુંદરકાંડ, યુ�કાંડ અને 
ઉત્તરકાંડ. ચાર કાંડ પછી હવે �ક�સ્ક�ધા કાંડ આ 
વષર્ના અંતમાં �ગટ થશે. યુ� કાંડ અને ઉત્તરકાંડના 
અનુવાદ થઇ ગયા છ�. િવજય પં�ા અત્યારે 83 
વષર્ના છ� અને તેમની ચૈતન્ય-
ઊજાર્ રામાયણ અનુવાદના 
અનુષ્ઠાનમાં સિ�ય છ�. અત્યાર 
પહેલાં મુ�ારાક્ષસ, મત્તિવલાસ, 
ભગવદજ્જુકીયમ, દૂતવાક્ય, 
કણર્ભાર, ચૌરપંચાિશકા, 
મિણ�ેતા �ત્તાન્ત, ક�મારસંભવ 
સગર્ જ ઉપરાંત સંસ્ક�ત 
સાિહત્યના અન્ય ઉત્તમને ગુજરાતીમાં આપી ચૂક�લા 
િવજય પં�ાએ વાલ્મી�ક ‘રામાયણ’ની સમીિક્ષત 
આ�િત્તનો અનુવાદ કરવો પસંદ કય� તે મહાકાયર્ 
કહેવાય. પણ આ અનુવાદ િનિમત્તની અન્ય અને 
િવશેષ ઉપલ�બ્ધ દરેક કાંડની સુદીઘર્, અભ્યાસપૂણર્ 
�સ્તાવના છ�. બાલકાંડની �સ્તાવના 9 ખંડ-
િવભાજન વડ� 114 પાનાની થઇ છ� : 1. રમ્યા 
રામાયણી કથા 2. સંસ્ક�ત સાિહત્યમાં રામાયણ 3. 
આિદકિવ વાલ્મી�ક 4. રામાયણઃ ઇિતહાસ અને 
ઐિતહાિસક 5. રામાયણની આધારસામ�ી 6. 

રામાયણનું 
સાિહત્ય સ્વરૂપ 7. રામાયણમાં મુખ્ય �ક્ષેપો 

8. બાલકાંડઃ કથાસાર 9. બાલકાંડઃ સમીિક્ષત 
સમ્પાદન. આ ખંડિવભાજન પરથી સમજાશે ક� 
રામાયણના મા� અનુવાદને આ અનુવાદક નથી 
તાકી રહ્યા બલ્ક� રામાયણ િનિમત્તે તેઓ જે �કારના 
અધ્યયનની જરૂર છ� તે બધામાં �ડ�� અવગાહન 

કરે છ�. 114 પાનાની બાલકાંડની 
�સ્તાવનામાં વાલ્મી�ક રામાયણ 
િવ�સાિહત્યમાં શું સ્થાન ધરાવે 
છ� તે પણ સમજાશે. સંસ્ક�ત 
સાિહત્યમાં રામાયણની વાત કરે 
ત્યારે 13 મી ક� 14 મી સદીના 
�હ�મર્પુરાણમાં ‘રામાયણ’નું 
િવસ્તારથી િનરૂપણ  થવાની નોંધ 

ઉલ્લેખે છ� ને આગળ કહે છ� ક� પુરાણ સાિહત્યમાં 
ભાગ્યે જ એવું કોઈ પુરાણ હશે ક� જેમાં રામાયણનો 
સાર અથવા ઉલ્લેખ ન હોય. હજુ પછીની નોંધમાં 
તો ઉમેરે છ� ક� ‘રામાયણ પર આધા�રત સાિહત્યની 
ગણતરી જ થઈ

એમ નથી, આ તો ફક્ત સંસ્ક�ત ભાષામાંના 
રામકથાના �ભાવની વાત થઇ! એ જ રીતે તેમણે 
વાલ્મી�ક મિહમામાં જે અધ્યયન ઉમેયુ� છ� તે તમને 
િવજય પં�ાની સજ્જતાનાં ક્ષે�ો ક�વાં િવસ્તારેલાં 
છ� તેનો અનુભવ કરાવશે. થાય ક� તેઓ સ્વતં� 

રીતે વાલ્મી�ક ચ�રત લખે તો બહુ બધું સાંપડ�. બધું 
િવગતે કહેવામાં િવસ્તારનો ભય છ� પણ પ�રિશષ્ટ-
1માં રોબટ� ગોલ્ડમૅન ક� જેમણે અં�ેજીમાં બાલકાંડની 
�સ્તાવનામાં વચનો કહ્યાં છ� તે ખૂબ મહ�વનાં છ�, 
‘અમે માનીએ છીએ ક�, આ સમીિક્ષત આ�િત્ત 
આપણને એવા વાલ્મી�ક રામાયણને સંપડાવે છ� ક� 
જે સૌથી વધુ એકવાક્યતા ધરાવનારું, તા�ક�ક અને 
�ાચીન છ�, જે અન્ય સંસ્કરણોને આધારે સંશોિધત 
અને શુિ�ક�ત સવર્સાધારણ અને મૌિખક �ોતથી 
ઉ�વેલું છ�.’ 

જે ચાર કાંડ �ગટ થયા છ� તેમાંના સુંદરકાંડની 
તો �ણ આ�િત્ત પણ �ગટ થઈ ચૂકી છ� પણ ફરી  
િવશેષની નોંધ કરતાં કહેવું પડ� ક� દરેકની �સ્તાવના 
સૌથી વધારે �ષ્ઠની હોય અને �ડા તેમજ વ્યાપક 
અભ્યાસ વડ� ખંડ િવભાજન વડ� સંપાદનના િશષ્ટને 
ચુસ્તતાથી અપનાવતી હોય. આ ચારે �ંથોમાં જે 
અનુવાદ �ાપ્ત થાય છ� તે મૂળ સંસ્ક�ત તત્સમના 
ભાર િવના સહજ-સ્વાભાિવક ગુજરાતી ગ� 
પુલ�કત છ�. ઘણી વાર સંસ્ક�તમાંથી અનુવાદ કરનારા 
જાણે દેવભાષાનો દોહ ન હોય તેવા ડરે ગુજરાતી 
કરતી વેળા �ાહ્મણી સંસ્ક�ત અપનાવે છ�. િવજય 
પં�ાનો અનુવાદ દરેક ગુજરાતીને �ાહ્ય બને 
તેવો ને રસબોધથી સભર છ�. સુંદરકાંડમાં તેમણે 
રામાયણમાં મુખ્ય �ક્ષેપોનીય નોંધ કરી છ� જેમ 
ક�, ‘બાલકાંડમાં લ�મણનો ઊિમર્લા સાથે િવવાહ 
થાય છ�, પણ અરણ્યકાંડમાં તેમને અિવવાિહત 
બતાવાયા છ�’ યા ‘�ક�ષ્કન્ધા કાંડમાં રામનો અવતાર 
તરીક� કોઈ િનદ�શ નથી’ ક� પછી ‘રામાયણમાં રામ 
પોતે અવતાર છ� એ વાતથી પ�રિચત નથી, સીતા 
પણ પોતાને સાધારણ સ્�ી સમજે છ�, લ�મણ પણ 
રામના અવતારથી પ�રિચત નથી’. વાત એમ છ� 
ક� આ અનુવાદ �ંથો કહેવાશે પણ ફક્ત અનુવાદ 
આપવાનો હેતુ જ નથી. ડો. િવજય પં�ાનું 
સંસ્ક�ત સાિહત્યનું વષ�નું જે તપ છ� અને સમાંતરે 
અં�ેજી, ગુજરાતી ભાષાના સાિહત્ય અધ્યયનથી જે 
રસાનુભવ �ાપ્ત કય� છ� તે બધું રસાયને આ �ંથોને 
સ�� કરે છ�. વાલ્મી�ક ‘રામાયણ’ના કાંડમાં �થમ 
સુંદરકાંડ તો 1997માં �કાિશત થયેલો. કહી શકાય 
ક� વીત્યાં �ીસથી વધુ વષર્થી આ અનુવાદ ચાલે છ�. 
િવજયભાઈએ એક િનવેદનમાં આત્મકથનભાવે કહ્યું 
છ� ક�, ‘સાિહત્યિવ�ા મારા જીવનનો એક રાગ-
આવેગ છ�, એક �ેરક બળ છ�.’ આ ચારે �ંથો 
‘રામાયણ’નાં ભાવકોને �પ્ત કરશે અને ‘રામાયણ’ 
િનિમત્તે જન્મેલી સંસ્ક�િત અને પરંપરા ક�વી છ� તેનો 
રસાનંદ કરાવશે. રામ અને ‘રામાયણ’ સજર્ક પા�ો, 
�સંગોનું વાલ્મી�કએ સજ�લું રૂપ જાણવું અિનવાયર્ 
સમજવું જોઇશે. આ આિદકાવ્ય છ� ને વાલ્મી�ક 
આપણા આિદકિવ છ�. િવજય પં�ા પોતે જ કહે છ� 
ક�, ‘વાગ્દેવતાને મારી મા�ભાષામાં એક અંજિલ હું 
અપ� શક્યો એવી અનુભૂિત થઈ.’ વાચકને પણ એ 
અનુભૂિત થશે. 

ન�ધ: ‘�ક�ષ્કન્ધાકાંડ’ પણ પ્રગટ થઈ 
ચૂક્યો છ�.
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સંપાદન: બક�લ ટ�લર

પુસ્તક: વાલ્મી�ક રામાયણ (ચાર કાંડ) અનુવાદ/અધ્યયન: િવજય પંડ્યા પ્રકાશક: પાશ્વર્ પ્રકાશન. ૧૦૨, નંદન કૉમ્પ્લેક્ષ, મીઠાખળી ગામ, અમદાવાદ-૩૮૦૦૦૬ મૂલ્ય: (દર�ક કાંડ �. ૬૦૦ દીઠ)

પુસ્તક: ગલી કાિસમ �નઃ િજંદગીનામા િમઝાર્ ગાિલબ (�વનચ�રત્ર)  લેખક: િવનોદ ભારદ્વાજ  પ્રકાશક: સંવાદ પ્રકાશન, આઈ-૪૯૯, શાસ્ત્રી નગર, મેરઠ-૨૫૦૦૦૪ ઉત્તર પ્રદ�શ  મૂલ્ય: ૪૦૦/–
પુસ્તક: િજંદગીઃ એક ચેલેન્જ (આત્મકથા)  લેખક: ડો. મે� વાઢ�ળ પ્રકાશક: �ડવાઈન પ�બ્લક�શન્સ, અમદાવાદ �ક�મત: �. ૨૦૦/– 

������ �� : ������
આ શબ્દ મૂળ ફારસી (પિશર્યન) માંથી ગુજરાતીમાં આવ્યો છ�. આ એક 

સામાિસક શબ્દ છ�. ખૂન: જેનો અથર્ છ� લોહી. ખ્વાર: જેનો અથર્ થાય છ� 
પીનાર અથવા વહાવનાર (ભક્ષણ કરનાર). સમય 
જતાં ગુજરાતી અને િહન્દીમાં તે અપભ્રંશ થઈને 
(ઉચ્ચારણ સરળ બનવાને કારણે) ખૂનખ્વારમાંથી 
‘ન’ અને ‘વ’નો લોપ થયો અને ‘ખૂંખાર’ પ્રચિલત 
થયો. આજે આ શબ્દ િવશેષણ બની ગયો છ� જેમ 

ક� ‘ખૂંખાર ડાક� ક� પ્રાણી.’

જવાબો
૧-ઘ, ૨-ગ, ૩-ખ, ૪-ક, ૫-ઘ

અંગતતાનો મિહમા કરતી આત્મકથાગાિલબની િજંદગીને ગહેરાઈથી કહેતી ‘ગલી કાિસમ જાન’

વચન
જે બુિદ્ધમાન વ્યિક્ત હોય તેને સૌથી વધાર� ક્રોધ  સમયના બગડવા પર 

આવતો હોય છ�.
— દાંતે અલીિઘઅરી

ઈટાિલયન કિવ (�ત્યુ ૧૩૨૧)
પ્રેમ જેવી કોઈ વસ્તુ નથી હોતી ફક્ત પ્રેમના પ્રમાણ હોય છ�. હું મારા 

�દયમાં ગમે તેટલો પ્રેમ અનુભવું પણ બી�ને તો ફક્ત હું જે કાંઈ વતર્ન 
ક�ં એ જ દ�ખાશે.

— િપયર� ર�વડ�


